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Election Results
Your 2018/19 Board of Directors

President — Madeline Marrow
Vice President — Esthela Diaz
Secretary/Treasurer — Linda Ardakani

Judy Andreas

Terry Baird

Elizabeth Cobey
Jose Correa

Tyle Doerr

Librado Hernandez
Luz Alvarez Martinez
Elizabeth Whipple

By Laws: Article Ill, Section 1 (a), The Corporate powers, business and affairs of the

Corporation shall be exercised, conducted and clbexdrby a Board of eleven directors who
shall be members of the Corporation.

Elected to the Auditing Committee: Michael Lambton,

Ignacio Ruiz, Vicki Sawicki
By Laws: Article X, Section 1, It shall be the duty of the Auditing Committeenbake an audit of the books qf
the Corporation quarterly, giving a written repibréreof to the members.

Thank you to the Nominations Committégdizabeth Claman, Ron Kane andNorma Larson, for doing an

excellent job on the election. And also thank ymall the volunteers who worked the poll, countee votes
and signed in members for the meeting.



And a big thank you to all the members who votedias a high turnout with 193 valid ballots.
Last year there were 152 valid ballots so I'm enzged we had more participation this year. Maybe pear
we can get over 200 or more. Madeline Marrow, President

Important:
Where to find Keys to Open Gates on West Bissellan  d West Chanslor Avenues
and Those Trained to Open the Electric Gate of the ~ MacDonald Parking Lot

During Power Outages
To prevent us from ever being in a position of hgvimited exits out of Atchison Village during ataral
disaster or emergency, we have distributed keysambers of the community who will open our gatedets
and parking lots. For your information, keys to oplee gates on West Bissell and West Chanslor ean b
obtained from the following Members:

1.Laurie Wattell (in mailbox @ 25 W. Bissell)

2.Ron Kane (480-0717)

3.Joaquin Romeo (408-310-5246)

4.Atchison Village employee Andromeda Brooks (7084)
5.Atchison Village Member Marie Kochaver (215-1200)
6.Atchison Village Member Sally Amsbury (236-0105)

7.CERT Coordinator Katherine Bell (778-9156)

8.CERT Coordinator Vicki Sawicki (148 Follett St.)

9.Atchison Village Office Employees (during offibeurs: 234-9054)

Thank you to the Members willing to take on thispensibility to protect us all.

Importante:
Ddnde Encontrar Llaves para Abrir las Puertas de la s Gates en las avenidas
West Bissell y West Chanslor y la Llave Para Abrir la Puerta Eléctrica del

Estacionamiento de MacDonald Durante Interrupciones de Energia.
Para evitar que nos encontremos en una situaciéalidia limitada de la aldea Atchison durante wsadte
natural o una emergencia, hemos distribuido llaes miembros de la comunidad que abriran nuesalbes
cerradas y estacionamientos. Para su informa@érldves para abrir las puertas en West Bissélegt
Chanslor, y las llaves para abrir la puerta del@shamiento de MacDonald se pueden obtener de los
siguientes miembros:

1.Laurie Wattell (en buzon de correo @ 25 W. Bijsel

2. Ron Kane( 480-0717)

3.Joaquin Romeo (408-310-5246)

4. Empleado Atchison Village Andromeda Brooks (20®6)

5. Miembro de Atchison Village Marie Kochaver (21800)

6.Miembro de Atchison Village Sally Amsbury (2366%&)

7.Coordinador de CERT Katherine Bell (778-9156)

8.Coordinador de CERT Vicki Sawicki (148 Follett)St

9.Empleado de la Oficina de Atchison Village (dueaimoras de oficina: 234-9054)

Gracias a los Miembros quienes tomaron la respditbpara protegernos.
AN\



Moving Forward

At the May Board meeting, the Board voted
unanimously to sever our contract with Collins
management. The end date for our association with
them is June 30, 2018.

Since Collins Management could not provide us

with an onsite manager, the system was not working
for us. Their bill paying system required multiple
steps in order for our vendors to be paid, resyiltin

in payments that were delayed by weeks, sometimes
even months, and incurred late fees. Simple letter
writing also went through multiple hands, in adébt
instances was sent off without board signoff, and
sometimes took weeks.

The vast majority of our members preferred our old
system.

We will be hiring a part-time bookkeeper and are in
the process of getting our financial records bauk a
loaded into our computer program.

Beginning in July, please resume submitting
your payments for dues to the AV office. Please
remember to write your unit number on your
check or money order.

By the end of this month you will receive a notice,
by mail, of all the methods of payments that wél b

accepted.
Madeline Marrow, Board President

Avanzando

En la reuniéon de la Mesa Directiva de mayo, la
Mesa voto por unanimidad para romper nuestro
contrato con la administracion de Collins. La fecha
de finalizacion de nuestra asociacion con ellosl es
30 de junio de 2018.

Dado que Collins Management no pudo
proporcionarnos un administrador en el sitio, el
sistema no funcionaba para nosotros. Su sistema de
pago de facturas requeria multiples pasos para que
nuestros proveedores recibieran el pago, lo que dio
como resultado pagos retrasados por semanas, a
veces incluso meses. La escritura simple de cartas
también paso6 por varias manos y, en muchos
incidentes, también llevé semanas.

La gran mayoria de nuestros miembros prefieren
nuestro sistema anterior.

Vamos a contratar un contador de medio tiempo y
estamos en el proceso de recuperar nuestros
registros financieros y descargarlos en nuestro
programa de computadora.

A patrtir de julio, por favor comience de nuevo a
pagar sus cuotas de los pagos mensuales a la
oficina de AV. Por favor recuerde de escribir su
namero de unidad en su cheque o su giro postal
(money order).

Al final de este mes, usted recibira una notifiéaci
por correo, de todas las maneras que su pago sera

aceptado.
Madeline Marrow, Presidente de la Mesa Directiva

Solarthon Is Coming To Town
June 9th!

On Saturday, June 9th, national nonprofit solar
installer GRID Alternativesvill solarize the
rooftops of 17 units in Atchison Village with the
help of 100+ volunteers!
Volunteers will arrive and
work will begin at 8:30am that
day. GRID invites Village
residents to celebrate the "sol
block party” with us in the
community center at 2:30pm.
For more information about this event, please
contact Mara Ervin at mervin@gridalternatives.org

N s s
sk me about. 90ing solar at no-cogy |~ 1|

iSolarthon viene a su cuidad

junio 9!

iEl sdbado, 9 de junio, el instalador solar nadiona
sin fines de lucro GRID Alternatives solarizara los
tejados de 17 unidades en Atchison Village con la
ayuda de mas de 100 voluntarios! Llegaran
voluntarios y el trabajo comenzaré a las 8:30 am de
ese dia. GRID invita a los residentes del Village a
celebrar la "fiesta del bloque solar" con noso&os

el centro comunitario a las 2:30 p.m. Para obtener
mas informacién sobre este evento, contactese con
Mara Ervin en mervin@gridalternatives.org.



Somal Club |
' Nominations and election of Social Club Officers|
for the 2018-19 terms were held on May 2nd.
President, Milly Frederick; Vice-president,
Christine Pavel-Ligon; Secretary/treasurer,
Nancy Blackstock; Family activity coordinator,
Maria Theresa Hernandezwere voted in by
acclamation.

Events in April netted $77 with large audiences
thanks to publicity byvladeline Marrow on Next
Door.

Nancy suggested doing one flyer a month with all
Social Club activities. Christine P-L volunteered t
do flyers with help in translation by Maria Teresa!.

kitchen.Betty Guzman has scheduled healthy |
cooking classes by a nonprofit organization out df
San Francisco, 18 Reasons Culinary School. Classes
will be free of charge but space will be limited soi
please plan on signing up. Betty will have more |
information later. The 6 week class will startin |
August. |
Getting the pantry cleaned, painted and shelves Iput
in has been put on hold temporarily as volunteers
are needed. |
Nancy Blackstocksuggested having art classes on
first and second Thursdays since those who i
participated in the Richmond Art Center classes |
enjoyed them. We allotted $25 for supplies. Stgrtln
in July. |
If you missed the play "17 Characters" in May, |
Director Gary Green has promised to return withi
new works. Great turnout and generous donatlohs
netted $139. Thanks @onnie Hibbard for baklng |
also. |
Betty Guzman and Amalia Correamade :
delectable pozole and the movie "Coco" had an :

appreciative audience. Sorry for the techmcal;dela
Milly Frederick i

Club Social

Las nominaciones y la eleccion de los Oficiales del
Club Social para los términos 2018-19 se llevaron a
cabo el 2 de may®residente, Milly Frederick;
Vicepresidente, Christine Pavel-Ligon; !

. lucro que viene de San Francisco, Escuela 18 |

|
|
|
|
|
|
|
|
i i
' razones culinarias. Las clases seran gratis pero gl
A new range has been purchased and installed m the

Secretaria / tesorera, Nancy Blackstock; La :
coordinadora de actividades familiares, Maria !
Teresa Hernandez fue elegida por aclamacion. !

Los eventos en abril arrojaron $ 77 con un gran ;
publico gracias a la publicidad de Madeline Marrbw
en Next Door. 5
Nancy sugirié hacer un boletin al mes con toda las
actividades del Club Social. Christine P-L se dfréc
a hacer los boletines con la ayuda de Maria Teresa

i en traduccion. i

|
' Una nueva estufa a sido comprada y Instalada en la
i cocina.Betty Guzman a programado una clase de
. . ., . . |
i comida saludable de una organizacion sin fines de

espacio sera limitado, Planea en apuntarte a tiempo
Betty tendra mas informacion después. Las clases
de 6 semanas empezaran en Agosto. ,

|
| Se ha puesto temporalmente en espera la limpieza,
i el pintado y la colocacién de la despensa, ya que S
i necesitan voluntarios. ,

Nancy Blackstocksugirio tener clases de arte el | |

primer y segundo jueves ya que los que partmparon
i en las clases del Richmond Art Center los i
| disfrutaron. Asignamos $ 25 para suministros.
| Empesando en Julio. |
Si se perdio la obra "17 Personajes" en mayo, eI'
| Director Gary Green ha prometido regresar con |
' nuevas obras. Gran participacion y generosas ;
i donaciones con un neto $ 139. Graci&oanie .
. Hibbard por hornear también. |
Betty Guzman y Amalia Correa hicieron pozole |
 delicioso y la pelicula "Coco" tuvo una audiencia;

apreC|at|va Perdon por el retraso técnico. |
Milly Frederick |

Social Club will be showing
Demain (Tomorrow) |
Friday, June 1, |

7:00 p.m., in the Hall. |

Bring your own snacks. |
Mowe Review by Maggie Leigh :
| This 2015 documentary is one of the most hopefpl

| films | have ever seen. Three French filmmakers!

heard a US report on the catastrophic future of tte



planet. Concerned about the world their young
children would be living in, with camera in hand, |
they set out to document the initiatives regular
people had taken to make the world a livable place
Starting right where they lived acting locally, |
thinking globally, projects simple yet extraordlylarl
They include saving the environment, growing fopd
sustainably, repairing social inequities, creating !
local currency, and transforming the work i
environment for the workers utterly changing the
paradigm. |
The film also busted lies that we all have believe:d
in, for example that agribusiness could feed the |
world. It turns out agribusiness produces only 8‘% o]
the world’s food, 92% of the worlds food is i
produced on small plots of land mainly by womep
poor women trying to feed their families. 5
Based on interviews mostly conducted in English,
the film is a comprehensive look at initiatives all ;
over the world that address energy, education, food
production, waste management, alternative |
currencies, repression of social injustice, newsway

of looking at production and labor relations. |

El Club Social va a ensenar la

pelicula Demain (Manana) |
Viernes Junio 1 a las 7:00 p.m. En el sal6on i
Traer tus propias aperitivos !
Las resefia de la pelicula a sido por Maggie Leigh :
Este documental de 2015 es una de las pellcula$
més esperanzadoras que he visto en mi vida. Tres
cineastas franceses escucharon un informe de los
Estados Unidos sobre el catastréfico futuro del :
planeta. Preocupados por el mundo en el que |
vivirian sus hijos pequefios, con la camara en la!
mano, se dispusieron a documentar las iniciativas
gue la gente comun habia tomado para hacer dell
mundo un lugar habitable. Comenzar justo donde

vivian actuando localmente, pensando globalmente,

proyectos simples pero extraordinarios. Incluyeni el
ahorro del medio ambiente, el cultivo sostenible de
alimentos, la reparacion de las desigualdades
sociales, la creacion de moneda local y la |
transformacion del entorno de trabajo para los |
trabajadores que cambian por completo el :

|

|

|

| paradigma.

U U |

La pelicula también rompi6é mentiras en las que |
todos creimos, por ejemplo, que los agro negocips
podrian alimentar al mundo. Resulta que los agr;o
negocios producen solo el 8% de los alimentos del
mundo, el 92% de los alimentos del mundo se |
i producen en pequefias parcelas de tierra, |
. principalmente por mujeres, y las mujeres pobres
| tratan de alimentar a sus familias.

|
i
Basado en entrevistas realizadas principalmente en
inglés, la pelicula ofrece una vision integral de

iniciativas en todo el mundo que abordan energia,

educacioén, produccion de alimentos, gestion de :

i residuos, monedas alternativas, represion de la |

injusticia social, nuevas formas de ver la prodmcl
y relaciones laborales.

Bylaws Committee Update

Phase I:

The Bylaws Committee will have completed its
review of Attorney Hahn's first draft of the revise
Bylaws by May 29. The draft was reviewed to
verify that communications between Atchison
Village and the attorney used in writing the draft
were clearly understoos. Hahn will provide the
revised draft shortly after the new Board is seated

Phase II:

After Ms. Hahn has prepared the second draft, AV
members will be provided with a copy and invited
to a meeting to review it.

Phase IlI:

The attorney will prepare the final Bylaws
document, which will be brought to a vote. 50% +
1% of the membership will be required to pass it.

(Note: Bylaws revisions are based solely on 1)
updating laws and codes, 2) adding substantive
changes from the Member Questionnaire that
received positive votes, 3) incorporating relevant

member suggestions, and 4) correcting errors.)
Ron Kane, for the By Laws Committee



Actualizacion del Comité de Office Hours:
510-234-9054

Estatutos Monday - Friday

Fase I: N ] 9:00 a.m. - 12:00

El Comité de Estatutos habrd completado su 1:00 — 4:30 p.m.

revision del primer borrador de los Estatutos Paul West — M-Fi.

revisados por el Abogado Hahn antes del 29 de Chris Baetge — M-Th, Fri. a.m.
mayo. El borrador fue revisado para verificar que Maria Pena — Tues, Th, Fri p.m.
las comunicaciones entre Atchison Village y la Alicia Becerra — M, W, Fri. a.m.

abogado utilizadas para redactar el borrador fueran

claramente entendidas. La Sra. Hahn proporcionard \work Order requests may given by phone, phone
el borrador reV|sa_1do poco después de que se asiente message (24 hour), email or in person. Maintenance
la nueva Mesa Directiva. staff is on duty from 8:00 a.m. — noon, 1:00 p.m. —

5:00, Monday — Friday.
Fase Il:

Después de que la Sra. Hahn haya preparado el
segundo borrador, a los mlemlbro§ d_‘te AV se les Richmond Police Non-Emergency Number:
proporcionard una copia y se les invitard a una
reunion para que lo revisen. 510-233-1214
In an emergency always call 911

Fase lll: )
El abogado prepararéa el documento final de los Animal Control — 925-335-8300
Estatutos, que se sometera a votacion. Se requerira

0% + 10 i . .
el 50% + 1% de la membrecia para aprobarlo. Motions For April
(Nota: las revisiones de los Estatutos se basan Motion 04112018.01 to authorize the purchase of a new
unicamente en 1) actualizar leyes y codigos, 2) stove for the Hall in the amount of $6,000.00 using funds
agregar cambios sustanciales del Cuestionario de ~ from the Hall Fund. Passed.
Miembros que recibieron votos positivos, 3)
incorporar sugerencias de miembros relevantes, y 4)
corregir errores).

One of 3

freshly
(Please cut this out and save it. Use the paved
Emergency Number to contact Collins parking lots

Management when the Office is closed.)

Emergency 510-262-1795

Number

Madeline Marrow — | 778-1021,

President madelinemarrow@gmail.com

Esthela Diaz — Vice

President P T PRI P
- - - — : The Atchison Village Newsletter is published mogtbyy a

Linda Ardakani — lindaardakani@icloud.com i member committee with Board over-sight. Its purpisse

Sec./Treas. _ | satisfy motion 1-26 (1969) to provide the Villaggarmation

Luz Alvarez Martinez | 444-3020 ' to members. To fulfill that motion, the Newslet@ommittee !

Judy Andreas + will edit articles for accuracy, clarity and lengtBy Board

Jose Correa Leave message in office ' instruction, we do not print opinion pieces, cléissis !

Terry Baird i involving money or fictional writing. Please limjbur article

Tyle Doerr Leave message in office  to 20_0 words or less. Transl_atlons in languagesrdttan !

Librado Hernandez 5 E_ngllsh are for your convenience only: In the evafrd I_egal 5
- . . ¢ dispute, the English version will prevail. You msybmit

Elizabeth Cobey Leave message in office  articles to the corporation office, or e-mail theam

Elizabeth Whipple 932-6832, _ \ avmhc2@yahoo.conDeadline: 20" of each month. :

ewhipple.wordfixer@gmail.conp "I




Our evening with Betty
Reid Soskin

RICHMOND
MUSIC

Saturday, June 2 & 16, 9:30 AM - 2 PM: Greens at Work Restoration Along Bay Trail.Join Tom and Jane Kelly to help
continue their ongoing native plant restoration project along the Bay Trail between Central Avenue and Point Isabel
Regional Shoreline. It's easy work and the more volunteers that come out to help for an hour or two will make the Bay
Trail sparkle. Where: Pt. Isabel, on the Bay Trail, halfway between the dog park and Central Avenue. Just off 1-580 (take
Central to the bottom of the 1-580 overpass). At the stop sign (Rydin Road) turn right and park along Rydin Road. (If you
pass Costco on your right, you've gone too far!) They set up about half way between the Bay Trail entrance and the dog
park. Contact info: Tom Kelly (510) 704-8626 work or 684-6484 cell or tkelly@kyotousa. Please do RSVP — it will help
them coordinate tools with the East Bay Regional Park District. And remember to bring good energy, hats, sun screen,
water, and family and friends. They will supply gloves, tools, and refreshments.

Sunday, June 17, 7 & 8 AM: Marina Bay Craft Classic Foot Race Along Bay Trail.Join Bay Area Road Runner Sports for
a 5K or Half Marathon race starting and ending at the Craneway Pavillion followed by a craft beer party sponsored by
East Brother Beer Company. https://raceroster.com/events/2018/15736/road-runner-sports-bay-area-craft-classic to
register.

Sunday, June 17, 9 AM - 12:30 PM: Fathers' Day pancake Breakfast AboardSS Red Oak Victory. Bike or hike

the Shipyard 3 Trail for home cooked scrambled eggs, sausage, bacon and of course pancakes! Beverages include
orange juice and coffee. $12 for adults; $5 for kids. Mimosas are available for an extra fee. Tickets will be available on-line
and via phone; or just pay at the gate. Arrive early to reserve your seat with the best view of the SF Bay! Purchase tickets
at the door, call us at (510) 237-2933 during regular business hours,

Saturday, June 30, 1 - 5 PM: Catch of the Day! at Ferry Point.Join EBRPD to try your hand at pier fishing with assistance
from knowledgeable instructors. Learn about rigs, tackle, and various fish species. Limit one hour fishing time per
participant. Children ages 6-17yrs. must be accompanied by an adult. Families welcome! 6+yrs.Questions? Contact (510)
544-2554 or mseccombe@ebparks.org .No registration required. Drop-in program.




